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Ludovic Galofaro, 18 ans et une maturité 
en poche qu’il vient de décrocher à Brigue. 
Si le jeune homme hésite encore entre 
médecine et biologie, il possède déjà une 
belle détermination : curieux de nature ! 
Sur la commode de sa chambre, une gousse 
de vanille du Brésil, une cabosse de cacao, 
un piranha, des papillons épinglés.  Pas 
étonnant pour un jeune homme qui aime 
observer la flore et la faune depuis l’enfance. 
« J’adorais les films comme Microcosmos, 
observer les insectes . Tout petit, je 
feuilletais les livres de mon grand-père, un 
scientifique. En compagnie de ma grand-
mère Hannelore Doriot, je décalquais 
les insectes, je recopiais les oiseaux,  ils 
me passionnaient ». Plus tard, Ludovic 
alimente sa passion et photographie les 
troupeaux de bouquetins à Bella Lui, 
trouve les coins où poussent les edelweiss. 
Bilingue, sportif, Ludovic pratique le golf 
qu’il a commencé il y a quatre ans ; il a initié 
du même coup son père. « Mais il faut du 
temps pour ce sport et aujourd’hui mes 
études m’en prennent beaucoup ». Le jeune 
homme aime la course à pied et la peau de 
phoque, les virées entre amis, continue à 
photographier les orchidées sauvages et, 
à l’image de beaucoup de Valaisans qui 
s’expatrient pour leurs études, restera 
fidèle à ses montagnes le week-end : « Nous 
avons tellement de chance ici, il y a tant à 
faire quand on aime la nature et le sport . » • 

Ludovic Galofaro, 18 years old with 
a newly acquired baccalaureate 
diploma from Brigue in his pocket. 
Although the young man is still hes-
itating between studying medicine 
and biology, he is already endowed 
with a strong sense of determina-
tion and is inquisitive by nature ! 
On the chest of drawers in his bed-
room, there is a vanilla pod from 
Brazil, a cocoa pod, a piranha, a few 
pinned butterflies… Not altogether 
surprising for a young man who has 
been fond of observing the flora 
and fauna since he was a child. “ I 
loved films like Microcosmos, ob-
serving insects… When I was small 
I would browse through the books 
of my grandfather, a scientist. With 
my grandmother Hannelore Doriot, 
I traced insects, copied birds… I 
was really keen ”. Later on, Ludovic 
fuelled his passion by taking pho-
tos of the herds of ibex in Bella Lui, 
by going in search of places where 
edelweiss were growing. 
Bilingual, sporty, Ludovic is fond 
of golf, which he began four years 
ago, introducing his father to the 
sport. “ But, you need time for this 
sport and my studies take up a lot 
of time these days… ”. He likes run-
ning and sealskin skiing, going out 

Le bisse du Tsittoret
« J’y allais déjà tout petit avec mes parents 
et ma grand-mère, nous pique-niquions sur 
les bords du bisse ou nous nous arrêtions 
à Colombire manger une raclette, il n’y 
avait alors que le vieux musée. J’y suis 
retourné ensuite en course d’école et j’y 
vais régulièrement aujourd’hui encore avec 
des copains, à pied ou à vélo, on se douche 
sous les cascades... Ici elles sont magiques et 
nombreuses. » 
Généralement, on remonte le bisse du 
Tsittoret de Vermala jusqu’à sa source 
à la Tièche en traversant un panorama 
époustouflant sur une dizaine de kilomètres. 
Comptez environ trois heures. 

The Tsittoret watercourse
“ I used to go there already 
when I was very small with my 
parents and my grandmother, 
we could have picnics on the 
edge of the watercourse or 
stop at Colombire to have a 
raclette, where there was only 
the old museum at that time. I 
went back there when I was still 
at school and I still go there reg-
ularly today with friends, either 
on foot or by bike, we shower 
under the cascade… They are 
magical here, there are a lot of 
them… ”
Usually, people go up the Tsit-
toret watercourse from Vermala 
to its source at the Tièche, going 
through breathtaking panorama 
over ten or so kilometres. You 
should allow about three hours. 

with his friends, he continues tak-
ing photos of wild orchids and just 
like so many of the Valais young-
sters who have had to expatriate 
themselves for their studies, he 
returns faithfully to his mountains 
at the weekends : “ We’re really 
lucky here, there’s so much to do 
if you like nature and sports… ” •
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> Ludovic Galofaro au bord du lac de la Moubra, qu’il apprécie aussi beaucoup.




